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FOREWORD 

The idea of presenting a Volume of Indian and Eastern Studies to 
Dr. F. W. Thomas, C.I.E. on the occasion of his 72nd birthday was first 
discussed by us with Mr. M. N. Kulkami, Manager of the Kamatak 
Publishing House, Bombay, in November, 1937. as we were then busy with 
the work of founding the X'etv Indian Antiquary to be published by this 
firm with effect from April, 1938. Mr. Kulkarni having readily expressed 
his willingness to publish the proposed volume a Festschrift Committee con- 
sisting of Dewan Bahadur Dr. S. K. Aiyangar, Dr. V. S. Sukthankar. 
Dr. S. K. De and Dr. L. Sarup was formed with a view to invite contributions 
to this Festschrift from Oriental Scholars all over the world. The response 
to the Committee’s appeal was very generous and representative as will be 
seen from the number and variety of papers included in the present volume 
though, as a matter of fact, same papers meant for the volume could not 
be published, having been received too late for publication. We offer our 
grateful thanks to the members of the Festschrift Gimmittee for their active 
co-operation, to the Publishers for the self-sacrificing spirit in which tliey 
have helped us in honouring an eminent Orientalist and to all the contributors 
to the volume, bul for whose prompt and effective collaboration our efforts 
would not have been crowned with success. The Kamatak Printing Press alun 
deserve our best thanks for their efficiency and promptness in executing the 
printing of the volume as elegantly as possible in spite of the heavy pressure 
of work connected with the New Indian Antiquary. 

S. M. Katrf.. 

P. K. Gone. 

Poona, 4. 

21st March. 1939. 
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Dtai Professor Thomas. 

IVf feel it a great privilege to bt pi r milted to offer you on this auspicious 
occasion of your 72nd birthday our humble tribute in Ike form of this Volume, 
of Oriental Studies m partial redemption of the deep debt of our gratitude 
to you jor your unceasing labours iu the field of Indolagy for over half a 
century. The Bibliography of your writings included in the present Volume 
bears testimony to your early Sort wr the Greek and Latin Studies which, at 
the very commencement of your scholarly career got fortunately diverted to 
Sanskriiistic and allied studies on which you have L ft an abiding trunk oj your 
progressive scholarship, and deep erudition born of ripe experience of fife and 
literature, which has revivified some of the standing problems of Indolagy arid 
opened new vistas of research for fellow scholars iu the field. As a stalwart 
pioneer in the field of Studies per taming to the Greater India opened by the 
explorations of Sir Aurel Stein and olkers your investigations have, proved 
a veritable load stone attracting the attention and energy oj Indologists to fair 
fields and pastures new. In the field of Ancient Indian Civilization and Cult me 
requiring a thorough knowledge of ancient scripts and languages your assiducu, 
study of the Tibetan and Chinese texts pertaining to Buddhism has illumined 
many a dark corner iu the innermost recesses and ramifications of this field 
fraught with traps and pitfall* for the novices. Your association with the 
Library of the India Office <rs its Librarian is one of the lortgesl on record and 
it is gratifying to remember how by your gem al temperament and cordial man- 
ners you have furthered the cause of Indolagy during the tenure of that office 
for over a quarter of a century It was. therefore, a fitting recognition of your 
manifold academic activities that you hare ban the recipient of numerous 
honours conferred on you such as your appointment as Boden Professor of 
Sanskrit at Oxford. Chairman of the Oriental Section of Ike British Academy 
and Honorary Member of numerous learned bodies of status and standing all 
over the world. Tkc esteem and veneration or rather the spontaneous feelings 
of brolherkood engendered by you * work for the advancement of studies 
m connection with India's past culminated vt your election as the President 
of the All India Oriental Conference held at Trivandrum in December. 1937. 
The Volume of studies now being predated to you is a further extension of 
this tribute made possible by Hu cordial co-operation of our Western confreres 
in the field nf Indolagy. who bin hands with us in offering you this tribute, 
and wishing you long life and prosperity. 

S. KRISHNASWAMl Al VANG AT? 

Vishnu S. Sukthankar 
Scshil Kumar Du 
Lakskman Sarup 



S. M. Katrk 
P. K. Gone 



March 21, 1939. 
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By 

THE LIBRARIAN, India Office. 

The India Office Library knew him as ” Dr. Thomas'', and he remains 
jusl that for its staff : be has become Professor Thomas in other places, but 
not here. WHO S WHO says l and its authority is not to be impugned] that 
Frederick William Thomas was born on the 21st of March, 1867. We must 
believe it ; but it is not easy to do so. He was educated at King Edward's 
School. Birmingham, and Trinity College. Cambridge. .After graduating with 
First Class honours in the Classical Tnpoe (1889) he proceeded M.A. in 1893. 
having been elected Fellow of his College in 1892 In the latter year be 
joined the staff of his old school as Headmaster's Assistant and retained 
this position until 1898. It was in these early years that he gave the first 
published evidences of his many-sided interest in India in two valuable studies, 
British education in India <1891) and Mutual influence of Muhammadans 
and Hindus in India (1892). And to the first phase in his career also belongs 
the outstanding publication which has placed many students and historians 
in his debt,— the translation of Bfljja's Hartaeerito, in which he collaborated 
with E. B. Cowkix. A complete bibliography of his works will be found 
elsewhere in this volume, and I will not attempt to summarize it here. But 
in speaking of the debt which we all owe to him I am inevitably reminded 
of the work which figures simply as ' Thomas ' in the notes to Winternhi’s 
Geschichte tier indischm Lilteratur ; that is to say his edition of the Kavindra- 
vacana-samuecaya (Bibliotheca Indica, 1912). The nature and the frequency 
of the references to this publication arc a measure of its importance as a 
source-book, for the history of Sanskrit literature. 

In 1898 began that long period of thirty years' devoted service to oriental 
learning tn general and to the India Office Library in particular, in virtue of 
which {I suppose) the Editors have selected me— as one of the successors or 
efngimi of Dr. Thomas in the India Office Library — to compose this prosasti. 
Certainly I have one qualification for the task— that only a librarian can 
measure the merit which a previous librarian has accumulated for the benefit 
of his successors. When I first joined the India Office Library it was in fact 
suggested to me that Dr. Thomas had left nothing more to be done in what 
was then my particular charge in the Library. I have not, of course, found 
this to be altogether true . for the rcasm that far sighted and far-reaching 
plans cannot be completed in an official generation And what was done for 
the Library in those thirty years was not only great in achievement, hut great 
also because as Dr. Thomas once said to me it had at least become clear 
what remained to be done 1 doubt whether an administration can leave 
a better legacy than to make it clear what remains to be done. There arc 
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legends of Dr. Thomas in the India Office Library, but I must not give away 
the secrets of the trade r however, one of his obiter dicta to the staff—' " We 
can't always give them what they want : but we can at least give them courte- 
sy "—may perhaps go on record without impropriety as a profitable saying. 
(Whether he actually said it or not is a matter of minor importance. The 
legends that grow up around a personality arc significant, even if they arc 
not exactly true). 

To turn again to mere facts. Dr. Thomas was appointed Assistant 
Librarian in 1898, when C. H. Tawney was Librarian, and succeeded Tawney 
as Librarian in 1908. He retired at the age of sixty in 1927, after a longer 
service in the Library (as Assistant Librarian and Librarian) than any pre- 
vious Librarian except the first. Sir Charles Wilkins, who held office for 
thirty-five years (1801-1836). 

During this long period he received academic honours from every quarter 
of the world. The University of Munich conferred on him an honorary 
Doctorate of Philosophy ; he became Honorary Secretary and Director 
(1921-22) of the Royal Asiatic Society, and Honorary Treasurer of the Aris- 
totelian Society ; Corresponding or Foreign Member of the Prussian Academy 
of Sciences, the Norwegian Academy, the Russian Academy, the American 
Academy of Arts and Sciences, the Gcsdlschaft der Wissenschaften, Gottingen ; 
and a fellow of the British Academy. He was appointed Reader in Tibetan 
in the London University, a Member of the Governing Body of the School of 
Oriental Studies, and (1908-1935) Lecturer in Comparative Philology at 
University College (London University). On his retirement he was awarded 
the honour of C 1. E. 

By a fortunate chance the period of Dr. Thomas' librarian-ship coincided 
with one of the major events in the annals of literary discovery — the recovery 
by Sir Aurd Stein, from the sands of Turkestan, of a mass of manuscripts 
and documents in Sanskrit, Kuchean, Khotanese and Tibetan. The thousands 
of Tibetan documents of the Stein Collection which thus came to the India 
Office at once claimed, and have ever since retained, the first place among 
Dr. Thomas' manifold interests. As Librarian he imposed admirable order 
upon this great collection, and as a scholar he devoted years of patient research 
to the interpretation of these unique and very ancient documents. Some of 
the results of these researches have been made public from time to time, and 
they arc being gathered together and completed in his Tibetan literary texts 
and documents concerning Eastern Turkestan, of which the first volume was 
published by the Royal .Asiatic Society in 1935, and the second is now almost 
ready for publication. A third volume will, in due course, complete the re- 
cord of a research which, whether judged by the importance of its results or by 
the qualities which have made those results possible, must always rank as 
one of the outstanding achievements of oriental scholarship. 

I have been led to digress from the biographer’s duty of recording in 
order the periods of Dr. Thomas’ life because there arc from one point of 
view no periods in a life devoted to a single purpose. But I ought to have 
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recorded that he retired from the India Office in 1927, at the age of sixty, to 
commence another phase of service in the same cause though in another capa- 
city. as Boden l’rofcssor ol Sanskrit in the University of Oxford, having been 
elected to fill that very distinguished Chair in succession to the late Professor 
A. A. Mactonell. The Congress of Orientalists met at Oxford in that year, 
and as Chairman of the Organizing Committee and President of a Section he 
was faced with lieavy demands upon his energies at a time when he was orga- 
nizing his lectures and other professorial duties. But he gave then, as always, 
the impression of having an inexhaustible fund of surplus energy in reserve, 
and of somehow managing to find or make time to carry on his usual activi- 
ties, whatever additional claims might be made upon him. Oxford ha3 for 
a relatively long period (1927-1916) had the good fortune to benefit by his 
superabundant energy, and h»s willingness at all times to expend it To 
speak of retirement in connection with Dr. Thomas is always misleading. He 
does not retire, except to begin again. And he began the next period of his 
life — if I must divide his life into periods— before the official termination of 
the preceding period by accepting an invitation to preside over the Ninth 
Session of the All-India Oriental Conference held at Trivandrum in 1937. In 
his presidential address on that occasion he gave a very valuable and com- 
prehensive survey of the state of oriental learning, of its achievements up to 
the present through the co-operative labours of students, and of the lines along 
which such further efforts may with profit be directed. His friends in England 
had anticipated that he would return after a few weeks in India. But he 
found other things to do there.— Calcutta University thought it would be a 
good thing if he gave a course of lectures there. Ho thought so too. And 
after that he thought it would be a good thing to discuss Sanskrit learning 
with the pandits in Khatmandu, and (as rs his habit) translated the thought 
into fact. If he could have gone further he would (I suspect) have done so. 
But he has come back now. to resume— as if there had been no interruption 
his normal labours. Long may they continue 1 



H. N. Randle 
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KHOTANESE NAMES 
By 

H. W. BAILEY. Cambridge. 

Khotan has for many years been central in tire work of Professor F. W. 
Thomas, and it is a great pleasure to me to be able to offer him. as a Pig fa 
to a piled, a miscellany of Khotancse names from unpublished documents, It 
is possible liere only to give preliminary notes. The texts will be published in 
full elsewhere. In the hope of lightening the transcription the distinction of 
i and i and the lion-etymological anusvSra have been ignored. 

1. dmaUirci 

P 2786 74 drrvdttirai prtamauka tluikdgala saiibadrri the chief tathAgata 
Sribhadra of Dnv&ttlrai.' 

Ch. 0Q2G9.43 drrvdttirai hiyt kin aif a ‘the camels of the master ol 
Drrvattirai.’ 

The place is called I.ldro-tir and Dro tir in Tibetan texts, see F. W. 
Thomas, Tibetan Liter at y Text* and Document t concerning Chinese Tur- 
kestan (which I quote below as Thomas) and JR AS 1930.61. 

2. lumcltiTOi. 

P. 2786.123 gumaUiHii akari ‘ tire iefirya of liumattirai ' and the same in 
line 37 is given 38 gvdmiUlrai akari 

Ch. 00269.37 giimo/fira nispuri kiya drrayi uie 'the three camels of the 
Prince of Gumattlrai.' 

Stael-1 lolsteui roll 41 cam lluttu gumattxri bast paste padaxdt ‘Carp ttuttu 
was pleased to (re) build the stflpa of GQmattlri.' 

Ch. 00289.48 gumatlirai hiye hivi Jrraysi ‘the draught-animals (?) of the 
master of Gumattirai.' 

Or. 8212 ( 162) B 23 gOmattba vl ' in GGmattlra ’ in reference to the works 
of SrrI Vijalta Sagrrauma there. 

Mazar Tagh c. 0020, 3 gumottirya bisawja * in the Bhik&usarigha of 
Gumattlra.' 

In Tibetan the name is IJgum-tir and H gum-stir (Thomas p. 7,108). 
The stupa of Gumattiia was famous. 

3. {Sttamfom. 

Ch. 00269.111 ntihe va rniye dyanu pyatsa aiina naradadu si gfUfowfom 
tsam ' we went out from the presence of the king, thinking, vre will 
go to Guttausani ' 




2 



H. W. BAILEY 



This is the Chinese name of the GoSIrsa or Go6rhga hill in Khotan. which 
is named in Tibetan Gau-toaan, Hgehu-toSan. l.lgehu-ton-san, Hgihu-t e-san. 
Wgelju te-san (Thomas p. 6-7. 103, 109. 306). 

4. samanyana. 

Ch. 00274. 2 r 3 ttrrivUai mestii sdmanydne buamfa si vedyasild khu dear i 
dev a. ‘the great Tripitaka-knowcr, in the Samanyd Bhiksusahglia 
named Vedyaslla, like the fidbya Deva.’ 

This is the monastery known in the Tibetan texts as So-ma-na and Sum- 
ha (THOMAS p. 118) and in Chinese as So-mo-fo. in Middle Chinese pronun- 
ciation * Sa mua-nziak. The Khotanese form sdmanywia is formed with the 
adjectival suffix -tma. 



5. arndna. 

In P. 2787 ftrri Vifa Sagrrama is said to have made a vow ( pranidhiina) 
and later to have been born in Khotan. He reigned at least twelve years, if 
a statement in Or. 8212 (162) is correct, and was active in building. There 
is a reference to the building of the sakhdrma drruina ‘the Sanghamma 
Ariiana ' in P. 2787.94, and an allusion to the same monastery is found in 
Ch. 00273.59 aratidni sagai. It is the 'or -non of Tibetan texts, but not the 
Khotanese word uryana, as proposed BSOS viii 935. It is now also possible 
to confirm the identity of 'or -non (Thomas p. 322) with 'or-myori-nog 
(Thomas p. 133). It m recorded there : Then King Vijaya-Sangrama, having 
built the monastery Gus-kyi-’or-myoh-nag, many of his female retinue attained 
nirvana . Here too it is the same king Vi.' a Sangrama. Tibetan my was pro- 
nounced A, so that evidently both names iepresent the same word. The word 
gus-kyi can also be recognized. It is the common Khotanese wold guscya 
' deliverance,' and to this the Tibetan text alludes in thcr-par skyes 4 bom to 
deliverance '. where lhar-pa means * to be freed.' 

6. birgarndaro and 7. phawnd. 

The place Birgamdara is several times named in the documents. In 
Or. 9268 (edited by Konow, NTS ix 21 f.) Birgatpdara is associated with 
Phaiprfi-, in adjectival form Pliamnftja- We have here clearly the two 
places Pha-na and Bc-rka-hdra mentioned in Tibetan (Thomas p. 135). 

8. margdwpadaisai. 

In Ch. 00269.10 a teacher is named : ttaya-fi mar gam padaiiai ttrravUai 
atari ptTaffibhdkaravarrda and again line 15 ttayi-£l mdrgabiidt<ii>, 
ttrrivUai aiari prranmbhdkaratcrrda ' the great scholar, the path-instructor, 
the Tripitaka-knower. the ictrya Prajnabhakaravardhana.' The word is 
adapted from Sanskrit mdrgopadcia, as ttrrivUai is adapted from tripiloka 
(wliich occurs as dri-bi-le in Tibetan. Thomas p. 316). The second form 
maTtabude<i<n> has apparently been changed from * margukdestn. It is 
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dear that we have here the word occurring in the Tibetan texts mo Tgu-bdc-H 
(Thomas p. 110), correctly explained as 4 way-shower.’ 

9. sumapauAa and 10. kulura 

S. 2471.266 f. a list of n&ittuna rarpdo ‘kings of the N3gris’ includes the 
name Sumapnuno. 

Ch. 00267.26 grahavidatta, sumapauXa, kulura. 

This is the Naga king named Sum-pan in the Tibetan texts (Thomas 
p. 119). The more famous Hulura is the Hulluro nagardja of the Mahavyul 
poiti (edited by Sakaki) 3279, and the Hu-lor of the Tibetan texts (Thomas 
p. 107). 




MIDDHA AND MIDDHAVADINS 



By 

P. V. BAP AT. Poona 

1. Middha (torpor) is included in the pair thina — {Sloth, styana in 
San.)- middha. which is mentioned, times without number, in Buddhist Texts 
as one of the hindrances (nlvaraya). If one wishes to attain any of the four 
or five trances, one must in the first place destroy those hindrances. Then 
only can one progress on the Path of the attainment of the Buddhist ideal. 
Thina middha played such an important part in the opposite camp of a 
Buddhist aspirer that it is called in the Sulto-xip&la (437) the fifth division 
of Mara's army, with which the Buddha had to fight before he attained 
enlightenment under the Bodhi Tree 

2. What is the meaning of thina-tniddha ? 

S. v. 103-105 gives the ShAra (food, favourable conditions) as well as 
the anahara (unfavourable conditions) 

" Atthi bhikkhave arati, tandi, vijambhtka. bhatta-sammado, cetaso ca 
finattam Tattha ayomsn manas;kura-bahulikaro ayam &haro anuppannassa 
vft thlna-middhassa uppadaya. uppannassa vh thlna-middhassa bhiyyobhavaya 

vepullaya Atthi Bhikkhave arambha dhatu, mkkama-dhAtu, |>arak- 

kama-dhatu. Tattha yoniso manasikiira-hahulikaro ayamfihftro anuppannassa 
vfi thlna-middhassa anuppadaya uppannassa vA thina-middhasra pahSnAyA" li. 

“ There arc, O mendicants, discontent, bodily indolence, yawning, drowsi- 
ness on account of food, and indispoeitkm of the mind towards action. Un- 
wise indulgence in these things leads to the occurrence of sloth and torpor 
which may not yut have arisen and increases them if they haw already 

arisen. ... There are, O mendicants, elements of striving, efforts, or 

exertions. Wise application to these things will lead to the non -occurrence 
of skith and torpor if they have not already arisen, or to their destruction 
if they haw already arisen.” 

In this passage we get the constitutents that are favourable or unfavour- 
able both to thina as well as middha. In Sulta-uipata 942 (niddarp tandim 
sahe thlnarp), wc have in the place of middha, mddu (sleep) and tandi 
(indolence) coupled with thina. Arhatship » impossible unless one gives 
up both these factors along with four others (A iii. 421). TWna-middha 
is described as overpowering the mind of a mendicant who does not take 
interest in the holy life, who entertains doubt about dhammas, who is 
groping in the dark for want of dearness of vision (A iii. 69 ff). 

While showing how the five nivaranas or hindrances can be construed 
as ten S. v. 110 shows how kamaochanda (passionate desire), by&p&da (ill- 
will) and vicikiccha (doubt) can be taken as internal (ajjhattal and ex- 
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temal (bahiddhfl), whik r*f the remaining joint-words thina (sloth) and 
uddhacca (flurry) correspond to the internal whik nuddha (torpor) and 
kukkucca (worry) correspond to the external. 

There is another passage in A. iv. 85 91 which throws more light on 
the nature oi midrilia : 

Once upon a lime while the Blessed One was living at StapfeunSragiri. 
in tire deer-forest called Bhcsakalfivana, Malsatnoggallana was living at the 
village Kalaiaualamutta in tile country of the Magadhas. Tin- Buddha with 
his celestial eye saw MahamoggaHana nodding (while he was probably sitting 
in his place of retirement). He immediately came to t)« place and said 
to Mahlmoggalfina that he was nodding. The othei admitted the fact. 
The Buddha, thereupon, told him the various methods to be U9cd cine alter 
the other, to shake off the middha or torpor that may overpower one Each 
succeeding one was to be. tried if the former did not succeed He asked him to 
give up and not to indulge in those perceptions which bring 
torpor or him. If that does not succeed, he is asked to ponder 
over in mind what he has learnt or mastered Nest, he has to 
redte aloud the texts that he ha* learnt by heart. If this fails, he 
has to wring and pull his eats and give a sharp rub to all his limb*. This 
ateo failing, he has to get up from his seat. wa c h his eyes, look at all the ten 
directions (the four major, four minor, die Zenith and the Nadir) at the 
stars and constellations of stars. He is also advised to ltetp before his mind 
the coraciousnese of the presence of light, even by night as by day. He 
has to keep his mind open, uncovered and flooded with light. Next he may 
walk cm his gravel-path (cankama) with consciousness on the alert as 
he moves forward and Ixickward. All these methods failing, he may lie down 
on his right side, in the posture of a lion'* slumber, with one leg across the 
ocher and keeping uppermost in his mind the idea oi getting up. He grts 
up quickly, as soon as he is awake, and dees not think of deriving any de- 
light in rolling on his lied 

3. Let us tum to other canonical texts. Dhammas/nig/tni (§§ 1156, 
1157), Vibhariga 253. explain these words, thina and middha separately : 

Trittha katamam thinam ? Ya rill ossa akalyata aknmmannatl, oliyarJl 
salllyano. Gnarn liyana Gyitattarp thinain thlyana thiyitattaip cittassa- idnrp 
vaccati thlnarp. 

Tatrha katamam middham ? Ya hayassa akalyata akammafinata, ora ho 
pariyemaho, anto samonodho. middha rp, snjiparp. pacaHyilfl sopporp supine 
sufiitaltaip- -idaip vuccati middham. 

Here* if we read these words independently of the Commmtaties, it ap- 
pears that thina was comidend to be a mental condition, while tlie other 
was a physical one. Xiddcsa' 423, while commenting on mddfi and thina 
(in Sm. 942) gives the same interpretation as is quoted above of middha and 
thina respectively. Niddevfi 163 confirms the interpretation of thina. 

4 Now let us tum to other non-canonical texts preceding the com- 
mentaries. 




